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Η δουλεία της Αιγύπτου
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Ομότιμος Καθηγητής Θεολογικής Σχολής Α.Π.Θ. 

Άρχων Διδάσκαλος του Ευαγγελίου

της Αγίας του Χριστού Μεγάλης Εκκλησίας

Η Αγία και Μεγάλη Εβδομάδα αρχίζει με τον Εσπερινό της Μεγάλης Δευτέρας που ψάλλεται το απόγευμα της Κυριακής των Βαΐων και ολοκληρώνεται το Μεγάλο Σάββατο. Ονομάζεται “Μεγάλη”, καθώς με τα γεγονότα, στην ανάμνηση των οποίων είναι αφιερωμένες οι μέρες της εβδομάδας αυτής, κορυφώνεται η επίγεια δράση του Ιησού Χριστού και το έργο του στον κόσμο. Τα βιβλικά αναγνώσματα των ακολουθιών του Εσπερινού των ημερών αυτών στοχεύουν να υπενθυμίσουν στους πιστούς τα όσα προηγήθηκαν της ενανθρώπισης του Θεού για την προετοιμασία της ανθρωπότητας ώστε να δεχτεί τη σωτήρια γι᾽ αυτήν θυσία του Χριστού πάνω στον σταυρό. Έτσι, καθ᾽ όλη τη διάρκεια της Μεγάλης Εβδομάδας διαβάζονται μικρότερα ή μεγαλύτερα αποσπάσματα από το βιβλίο της Εξόδου, καθώς σ᾽ αυτό αντικατοπτρίζεται με τον πλέον γλαφυρό τρόπο η επέμβαση του Θεού στην Ιστορία της ανθρωπότητας. Συγκεκριμένα, το βιβλίο χωρίζεται σε τρεις κύριες ενότητες: Την απελευθέρωση των Ισραηλιτών από την Αίγυπτο, που δείχνει τη δύναμη του Θεού (κεφ 1-18), τη νομοδοσία και τη σύναψη της “Διαθήκης” στο Σινά, που δείχνει την αγιότητα του Θεού και την αγιότητα που περιμένει από τον λαό του (κεφ 19-24) και την οργάνωση της θείας λατρείας με το στήσιμο της “Σκηνής του Μαρτυρίου”, που αποκαλύπτει την παρουσία του Θεού στους πιστούς του (κεφ 25-40). Συνοπτικά ολόκληρο το βιβλίο περιγράφει το πώς ο Θεός απελευθερώνει τον λαό του από τη δουλεία σε έναν τυραννικό δυνάστη, για τον θέσει υπό την προστασία ενός στοργικού Πατέρα.
Το πρώτο, λοιπόν, ανάγνωσμα του Εσπερινού της Μεγάλης Δευτέρας προέρχεται από το πρώτο κεφάλαιο του βιβλίου της Εξόδου, που αναφέρεται στην καταπίεση του λαού του Θεού στην Αίγυπτο.
Σύμφωνα με το κείμενο
:
1 1Τα ονόματα των γιων του Ισραήλ (δηλαδή του Ιακώβ) που μαζί με τον πατέρα τους και τις οικογένειές τους πήγαν στην Αίγυπτο είναι τα εξής: 2Ρουβήν, Συμεών, Λευί, Ιούδας, 3Ισσάχαρ, Ζαβουλών και Βενιαμίν, 4Δαν και Νεφθαλείμ, Γαδ και Ασήρ. 5Ο Ιωσήφ ήταν ήδη στην Αίγυπτο. Όλοι μαζί οι απόγονοι του Ιακώβ ήταν εβδομήντα πέντε άτομα.
6Με τα χρόνια πέθανε ο Ιωσήφ, όλα τα αδέλφια του και όλη εκείνη η γενιά. 7Οι Ισραηλίτες όμως αυξήθηκαν και πλήθυναν· έγιναν πολυάριθμος και ισχυρός λαός, γιατί τους ευνόησαν οι συνθήκες της χώρας.

8Στο μεταξύ, ανέβηκε στον θρόνο της Αιγύπτου νέος βασιλιάς, που δεν ήξερε τον Ιωσήφ. 9Αυτός είπε στους ομοεθνείς του: «Βλέπετε πως ο λαός των Ισραηλιτών είναι πολυάριθμος και πιο δυνατός από μας. 10Ελάτε, λοιπόν, να βρούμε τρόπους, ώστε να μην πληθύνουν άλλο· γιατί, αν κάποτε γίνει πόλεμος εναντίον μας, αυτοί θα ενωθούν με τους εχθρούς, θα μας νικήσουν και θα φύγουν από τη χώρα».

11Όρισε, λοιπόν, ο Φαραώ ειδικά γι᾿ αυτούς εργοδηγούς, για να τους εξουθενώνουν με τη βαριά δουλειά. Έτσι, οι Ισραηλίτες έχτισαν για τον Φαραώ οχυρωμένες πόλεις, την Πειθώμ, τη Ραμεσσή και την Ων, δηλαδή την Ηλιούπολη. 12Όσο όμως τους εξουθένωναν, τόσο περισσότεροι και ισχυρότεροι γίνονταν. Οι Αιγύπτιοι σιχαίνονταν τους Ισραηλίτες 13και τους καταπίεζαν με σκληρότητα. 14Τους έκαναν τη ζωή μαρτύριο με τη σκληρή δουλειά στη λάσπη, στα πλιθιά, σε όλες τις υπαίθριες δουλειές και στις αγγαρείες στις οποίες τους υποχρέωναν με σκληρότητα να εργάζονται ως δούλοι.

15Επιπλέον, ο βασιλιάς των Αιγυπτίων πρόσταξε τις μαίες των Εβραίων -τη μια την έλεγαν Σεπφώρα και την άλλη Φουά: 16«Όταν βοηθάτε τις Εβραίες να γεννήσουν», τους είπε, «και πλησιάζει η ολοκλήρωση της γέννας, αν είναι αγόρι να το σκοτώνετε, αν είναι κορίτσι να το φροντίζετε».

17Οι μαίες όμως φοβήθηκαν τον Θεό και δεν έκαναν όπως τις πρόσταξε ο βασιλιάς, αλλά άφηναν τα αγόρια να ζήσουν. 18Τότε ο βασιλιάς της Αιγύπτου κάλεσε τις μαίες και τους είπε: «Γιατί το κάνετε αυτό και αφήνετε τα αγόρια να ζήσουν;»
19Οι μαίες αποκρίθηκαν στον Φαραώ: «Οι Εβραίες δεν είναι σαν τις γυναίκες της Αιγύπτου. Γεννούν πριν ακόμα φτάσουν σ᾿ αυτές οι μαίες· γεννούν αμέσως».

20Έτσι, ο Θεός ευόδωνε το έργο των μαιών, και ο λαός πλήθαινε και γινόταν όλο και πιο ισχυρός
Η περικοπή αρχίζει με τον κατάλογο των ονομάτων των γιων του Ιακώβ που μαζί με τον γέρο πατέρα τους και τις οικογένειές τους μετέβησαν στην Αίγυπτο, προσκεκλημένοι του αδελφού τους Ιωσήφ, ο οποίος στο μεταξύ είχε αναδειχτεί σε δεύτερο μετά τον φαραώ άρχοντα της Αιγύπτου
.  Με την πληροφορία αυτή ανοίγει ένα καινούργιο κεφάλαιο στην ιστορία του λαού του Θεού που φαίνεται να θέτει σε κίνδυνο το σχέδιο του Θεού για τον κόσμο. Συγκεκριμένα, ο Θεός είχε υποσχεθεί στον Αβραάμ ότι θα του χαρίσει μια χώρα, όπου θα αποκτήσει πολλούς απογόνους, οι οποίοι θα καταστούν φορείς της ευλογίας του Θεού σε όλους τους λαούς της γης. Τώρα, οι απόγονοι του Αβραάμ φεύγουν από την προγονική γη προς αναζήτηση καλύτερων συνθηκών ζωής και η πρόσκαιρη επίτευξη του στόχου τους, που αντικατοπτρίζεται στην αύξηση του πληθυσμού τους, σύντομα αντιμετωπίζεται από τους γηγενείς κατοίκους της Αιγύπτου ως απειλή.
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Ο κίνδυνος για τη ματαίωση του σχεδίου του Θεού που ελλοχεύει με τη μετακίνηση του Ιακώβ και των γιων του στην Αίγυπτο επισημαίνεται υπαινικτικά ήδη από την πρώτη παράγραφο του κειμένου: «Στο μεταξύ, ανέβηκε στον θρόνο της Αιγύπτου νέος βασιλιάς
, που δεν ήξερε τον Ιωσήφ» (στχ 8). Αυτό σημαίνει ότι ο νέος βασιλιάς αγνοούσε την καλή διακυβέρνηση και τη σοφή διαχείριση του πλούτου της χώρας από τον Ιωσήφ και κυρίως αδυνατούσε να αντιληφθεί τη σχέση του λαού του Ιωσήφ με τον Θεό του.
Έτσι, η ζωή των Ισραηλιτών στην Αίγυπτο γίνεται σκληρή και πικρή. Φοβούμενος ότι ο νέος βασιλιάς πως ο αυξανόμενος πληθυσμός των Ισραηλινών θα μπορούσε να ενωθεί με τους εχθρούς της Αιγύπτου σε καιρό πολέμου, αντιδρά όπως κάθε αυταρχικός ηγέτης. Επιβάλλει σκληρά μέτρα περιορισμού των ελευθεριών. Σύμφωνα με το κείμενο: «Όρισε, λοιπόν, ο Φαραώ ειδικά γι᾿ αυτούς εργοδηγούς, για να τους εξουθενώνουν με τη βαριά δουλειά. Έτσι, οι Ισραηλίτες έχτισαν για τον Φαραώ οχυρωμένες πόλεις, την Πειθώμ, τη Ραμεσσή και την Ων, δηλαδή την Ηλιούπολη»
 (στχ 11). Η σύντομη αυτή περιγραφή δύσκολα μπορεί να κρύψει το δράμα της ζωής χιλιάδων ανθρώπων που ήταν υποχρεωμένοι να ξεκινούν τη δουλειά τους από τα χαράματα, να δουλεύουν ολημερίς κάτω από τον καυτό ήλιο και το μαστίγιο του επιστάτη, φτιάχνοντας τούβλα για να χτίσουν πόλεις κι οχυρά προς όφελος των καταπιεστών τους και να γυρίζουν το βράδυ εντελώς εξουθενωμένοι στο σπίτι τους, για να ξεκινήσουν και πάλι το πρωί.
Όμως η σκληρή δουλειά και η καταπίεση δεν έφεραν τα προσδοκώμενα αποτελέσματα, και έτσι αποφασίστηκαν σκληρότερα μέτρα. Η νέα απόφαση του βασιλιά απευθύνεται προς τις μαίες: «Όταν βοηθάτε τις Εβραίες να γεννήσουν και πλησιάζει η ολοκλήρωση της γέννας, αν είναι αγόρι να το σκοτώνετε, αν είναι κορίτσι να το φροντίζετε» (στχ 16). Αν και η προσταγή δεν εκτελέστηκε πλήρως, καθώς κάποιες πιστές Εβραίες μαίες εύρισκαν εύλογες δικαιολογίες προς τον βασιλιά για αφήνουν τα νεογέννητα αγόρια να ζήσουν, παραμόνευε πάντοτε ο κίνδυνος το κλάμα του μωρού να προδώσει την παρουσία του και να προκαλέσει τη σφαγή του από τους στρατιώτες.   
Αυτό ήταν το σκηνικό για τη γέννηση του Μωυσή, ο οποίος ογδόντα χρόνια αργότερα θα οδηγούσε τον Ισραήλ από τη σκλαβιά της Αιγύπτου προς την ελευθερία της “Γης της Επαγγελίας”.
Η επιλογή του κειμένου αυτού ως πρώτου αναγνώσματος των ακολουθιών της Μεγάλη Εβδομάδας οφείλεται προφανώς στο κύρος της προσωπικότητας του Μωυσή για τον αρχαίο Ισραήλ. Ο ρόλος του στην απελευθέρωση των Ισραηλιτών από τη δουλεία της Αιγύπτου, στη Νομοδοσία του Σινά, και στην οργάνωση της λατρείας υπήρξε καθοριστικός. Σε ολόκληρη την Παλαιά Διαθήκη η έξοδος από την Αίγυπτο προβάλλεται ως το κορυφαίο παράδειγμα της επέμβασης του Θεού στην Ιστορία για τη σωτηρία του λαού του. Από την άποψη αυτή ο Μωυσής, ως ηγέτης του λαού του κατά την έξοδο, προεικονίζει τον Σωτήρα Χριστό, ο οποίος, ως ηγέτης του νέου λαού του Θεού, οδηγεί όλους όσοι τον εμπιστεύονται και τον ακολουθούν από την υποδούλωση στην αμαρτία στην πληρότητα της υπόσχεσης του Θεού για αιώνια ζωή. 
�	Βλ Προφητολόγιον. Τὰ Λειτουργικὰ Ἀναγνώσματα ἀπὸ τὴν Παλαιὰ Διαθήκη, Ελληνική Βιβλική Εταιρία, Αθήνα 22009.


� 	Μεταξύ των δύο παραδόσεων του κειμένου, M και Ο´ διαπιστώνεται μια διαφορά στον αριθμό των ατόμων που μετέβησαν στην Αίγυπτο. Κατά το «εβδομήντα», ενώ κατά το Ο´ «εβδομήντα πέντε».


� 	Πρόκειται πιθανότατα για τον δεύτερο ηγεμόνα της 19ης δυναστείας, Ραμσή Β΄ (1290 - 1224 π.Χ.).


� 	οχυρωμένες ... Ηλιούπολη. Στο Μ δεν γίνεται αναφορά στην οικοδόμηση της Ων, ενώ οι άλλες δύο πόλεις χαρακτηρίζονται ως πόλεις που χρησίμευαν για την αποθήκευση εφοδίων.





